BASIC BIBLE TEACHING
Number 5
基础圣经教材（第5课）
THE JEWS, GOD'S PEOPLE
神的子民犹太人

In the last lesson we learned about the promise made to Abraham. He was a remarkable man. When he was 70 years old, God spoke to him in a dream. He told him to leave his family in the city of Ur where he lived. He told him to make a journey to another country, which God would show him. He travelled over 1200 miles until he came to the land of Canaan. God told him that he and his descendants would inherit the land. These descendants of Abraham are the Jews.
在上一课里我们学习了神对亚伯拉罕的应许。亚伯拉罕是一个非凡的人。神在他70岁时和他在梦中交谈。神告诉他离开在吾珥城的家。神告诉他要生活在别国。他旅行1200里路来到迦南地。神晓谕他和他的后裔将继承那地。这些亚伯拉罕的后裔是犹太人。

Genesis 13:14-17

"Lift up your eyes from where you are and look north and south, east and west. All the land that you see I will give to you and your offspring forever. I will make your offspring like the dust of the earth, so that if anyone could count the dust, then your offspring could be counted. Go, walk through the length and breadth of the land, for I am giving it to you."
创世记 13:14-17
 “从你所在的地方，你举目向东西南北观看；凡你所看见的一切地，我都要赐给你和你的后裔，直到永远。我也要使你的后裔如同地上的尘沙那样多，人若能数算地上的尘沙才能数算你的后裔。你起来，纵横走遍这地，因为我必把这地赐给你。”

When Abraham died he did not own the land. In fact he had to buy a piece of ground for a burial plot. He did not live to see his descendants become a great nation as God had promised. He and his wife, Sarah, had only one son. His name was Isaac.
亚伯拉罕死的时候他未曾拥有地。事实上为了下葬他还买了一块地。他活着的时候没有看到他的后代像神应许的那样成为一个大国。他和妻子撒拉只有一个儿子。他的名叫以撒。

Isaac had two sons called Esau and Jacob. Esau was not interested in God. Jacob was a faithful man who wanted to learn about the promises. God repeated them to him and changed his name to Israel which means 'a prince with God'.
以撒有两个儿子，一个叫以扫，一个叫雅各。以扫对神不感兴趣。雅各忠于神，他要了解神的应许。神向他重复了他的应许，把他的名字改成以色列，“上帝的皇太子”。

Israel had 12 sons and his favourite was called Joseph. When he was only 17, his brothers attacked Joseph. They were jealous of him and sold him as a slave. He was taken into the country of Egypt where he became a great man. He was in charge of the entire kingdom and looked after it for the king of Egypt.
以色列有12个儿子，最中意的是约瑟。约瑟在17岁时受到弟兄的攻击。他们嫉妒他，把他卖作奴隶。他被带到埃及，在埃及成了大人物。他负责整个国家，为埃及国王管理国家。

Later there was a famine in Canaan and Joseph's brothers came to Egypt to buy food. Joseph told them who he was and invited them all to come and live in Egypt. So Israel and all his family went to live there.
后来迦南地发生饥荒，约瑟的弟兄到埃及购粮。约瑟告诉他们自己的身份，邀请他们大家都到埃及来生活。所以，以色列和他的家人就都到埃及去生活了。

God began to fulfil his promise to them and they had many children. The king of Egypt was afraid of them and turned them into slaves. There was now a great number of them, like the dust of the earth. They still did not have their own land. They prayed to God and he remembered what he had promised them.
神开始兑现对他们的应许，他们有了许多子女。埃及国王害怕他们，就把他们变为奴隶。他们为数众多，就像地上的尘土一样。但他们仍然没有自己的地。他们向神祈祷，神没有忘记对他们的应许。

Exodus 2:23-25
'During that long period, the king of Egypt died. The Israelites groaned in their slavery and cried out, and their cry for help because of their slavery went up to God. God heard their groaning and he remembered his covenant with Abraham, with Isaac and with Jacob.
So God looked on the Israelites and was concerned about them.'
出埃及记2:23-25
“过了多年，埃及王死了。以色列人因做苦工，就叹息哀求，他们的哀声达于神。神听见他们的哀声，就记念他与亚伯拉罕、以撒、雅各所立的约。神看顾以色列人，也知道他们的苦情。”

God spoke to one of the Jews, a man called Moses. He sent him to the king of Egypt to demand that the king let the children of Israel go free. God wanted them to go back to the land of Canaan. Then he would give them the land as he had promised.
神晓谕一个叫做摩西的犹太人。他差遣摩西去见埃及王，要求国王把自由还给以色列的孩子们。神要他们回到迦南地。他会赐他们应许的地。

Exodus 3:6-8
'Then he said, "I am the God of your father, the God of Abraham, the God of Isaac and the God of Jacob." At this, Moses hid his face, because he was afraid to look at God.
The LORD said, "I have indeed seen the misery of my people in Egypt. I have heard them crying out because of their slave drivers, and I am concerned about their suffering.
So I have come down to rescue them from the hand of the Egyptians and to bring them up out of that land into a good and spacious land, a land flowing with milk and honey.'
出埃及记 3:6-8
“他又说：‘我是你父亲的神，是亚伯拉罕的神，以撒的神，雅各的神。’摩西蒙上脸，因为怕看神。耶和华说：‘我的百姓在埃及所受的困苦，我实在看见了；他们因受督工的辖制所发的哀声，我也听见了。我原知道他们的痛苦，我下来是要救他们脱离埃及人的手，领他们出了那地，到美好、宽阔、流奶与蜜之地’”

The story of how God forced Pharaoh, king of Egypt, to let Israel go is one of the great stories in the Bible. You should read it for yourself in Exodus chapters 6 to 14. Israel went into Egypt as a family of 70 people and came out a great nation of 600,000 men with women and children.
神如何逼迫埃及法老王释放以色列人是圣经里伟大的故事之一。请自己阅读出埃及记6至14章。以色列去埃及的时候为一个70人的家庭，出来时已经是一个有60万男女老幼的大族了。

They had a difficult journey through a desert before they reached the promised land. God said that he would be with them in the journey. He gave them food every day. He gave them water to drink when they were thirsty. He gave them his laws to live by and told them that he would bless them if they kept them. God wanted them to be his special people. Sadly they did not believe God. Because of this all the adult men and women who came out of Egypt died in the desert. Only their children entered the land of Canaan which God had promised to Abraham. He now called it the land of Israel.
他们经过艰难的旅行，穿越沙漠才到达神应许的地。神说他会在旅行中与他们同行。神每天都赐他们食粮。渴了赐他们水喝。他赐他们生活的律法，告诉他们如果遵守律法就能得到他的赐福。神要他们做他特别的子民。不幸的是他们不信神。为此从埃及出来的成年男女都死在了沙漠里。只有他们的子女进入了神应许给亚伯拉罕的迦南地。神现在称它为以色列地。
Many years later, Israel had a king called Solomon. He was the son of David, the king who received promises from God. Solomon was the most successful king who ever reigned over Israel.
多年之后以色列有了一个王，叫所罗门。他是大卫的儿子，大卫是领受神应许的王。所罗门是一位曾经统治以色列最成功的国王。

1 Kings 4:20-21,25
'The people of Judah and Israel were as numerous as the sand on the seashore; they ate, they drank and they were happy. And Solomon ruled over all the kingdoms from the River to the land of the Philistines, as far as the border of Egypt. These countries brought tribute and were Solomon's subjects all his life...
During Solomon's lifetime Judah and Israel, from Dan to Beersheba, lived in safety, each man under his own vine and fig-tree.
历王纪上 4:20-21,25
“犹大人和以色列人如同海边的沙那样多，都吃喝快乐。所罗门统管诸国，从大河到非利士地，直到埃及的边界。所罗门在世的日子，这些国都进贡服侍他。所罗门在世的日子，从但到别是巴的犹大人和以色列人都在自己的葡萄树下和无花果树下安然居住。”
God gave Solomon special gifts to help him rule over Israel.
神把特别的礼物给了所罗门，帮他统治以色列。
1 Kings 4:29-31
'God gave Solomon wisdom and very great insight, and a breadth of understanding as measureless as the sand on the seashore. Solomon's wisdom was greater than the wisdom of all the men of the East, and greater than all the wisdom of Egypt. He was wiser than any other man.'
历王纪上4:29-31
“神赐给所罗门极大的智慧聪明和广大的心，如同海沙不可测量。所罗门的智慧超过东方人和埃及人的一切智慧。他的智慧胜过万人。”

God began to fulfil his promises to Israel. Sadly Solomon was not faithful to God. Other kings followed him. Some of these were wicked and disobeyed God. He punished them by sending other countries to fight against them.
神开始实现他对以色列的应许。不幸的是，所罗门对神不忠。其它的王也效仿他。其中有些王是邪恶的，他们违抗神。神就惩罚他们，派其他国家来攻打他们。

Finally God sent His son, Jesus Christ, to ask Israel to repent and to turn back to him. When they crucified Jesus, God was very angry and nearly destroyed them completely. He sent a fierce nation called the Romans to invade Israel and to take the Jews into captivity again. They stayed out of the land for nearly 1900 years. But God never forgot his promises to his people, Israel.
最后神差遣他儿子耶稣基督要以色列民悔改，要他们归于他。当他们钉死耶稣时，神非常忿怒，几乎完全灭了他们。他差遣一个被称为罗马人的凶悍民族侵略以色列，再次俘虏了犹太人。他们离开以色列地近1900年。但神并没有忘记对他的子民－以色列的应许。

Jeremiah 30:10-11
"'So do not fear, O Jacob my servant; do not be dismayed, O Israel,' declares the LORD. I will surely save you out of a distant place, your descendants from the land of their exile. Jacob will again have peace and security, and no-one will make him afraid.
I am with you and will save you,' declares the LORD. 'Though I completely destroy all the nations among which I scatter you, I will not completely destroy you. I will discipline you but only with justice; I will not let you go entirely unpunished.'
耶利米书 30:10-11
 “我的仆人雅各啊，不要惧怕；以色列啊，不要惊惶；因我要从远方拯救你，从被掳到之地拯救你的后裔；雅各必回来得享平靖安逸，无人使他害怕。因我与你同在，要拯救你，也要将所赶散你到的那些国灭绝净尽，却不将你灭绝净尽，倒要从宽惩治你，万不能不罚你。”
Within the last 50 years, many Jews have returned to the land that God promised them. In 1948 the State of Israel was formed. This is a great sign to us. It reminds us that God never forgets his promises to his people. Jesus Christ will return to rule over the whole earth from Jerusalem. Then Israel will have peace and safety forever.
在最近50年里，许多犹太人都返回到神应许他们的地。1948年以色列国诞生。这对我们是一个极大的标志。它提醒我们神从未忘记对他子民的应许。耶稣基督要回来在耶路撒冷统治全球。然后以色列就将得到永远的和平与安全。 

Questions
1. What is the name of God's people?

2. Who was asked to leave the city of Ur?

3. Who became a great ruler in Egypt?

4. Why did God become very angry and nearly destroy Israel?

5. When will the promises to Israel be completely fulfilled?

6. Who was the most prosperous king to rule over Israel?
提问
1. 神的百姓叫什么名字?

2. 神要谁离开吾珥市?

3. 谁在埃及成了伟大的统治者?

4. 谁非常忿怒，几乎消灭以色列?

5. 神对以色列的应许会在什么时候完全实现?

6. 谁是统治以色列时最辉煌的王?
